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Cela fait venir l'eat' au moulin, i. Il cela apporte 
« du proffit. 'II 

Tirer l'eau à son moulin, i. « tirer le proffit par 
« devers soy. '/1 

*Jetter de l'eau dans la riviere, i. " faire unè chose 
Cl sans necessité, employer mal une chose. Il 

*Les eauœ sont basses, Metaph. « il n'y a plus 
" rueres de vin dans le pot. Il 

Nager entre deux eauœ, i. a proceder avec me­
c diocrité. JI 

*Medecin d'eau douce, i. CI medecin ignorant. Il 

*11 est allé à la bonne eau, i. CI il ne revient point, 
« il tarde long-temps. JI 

BaUre r eau, i. CI perdre sa peine .• 
Il n'est que de nager en grand eau, i. « chercher 

« l'abondance pour des penser bien à propos son 
CI argent. • 

Il est petry d'eau froide, i. « d'humeur ou. de 
• nature fort froide. Il 

*Pescher en eau trouble, i. « prendre parmy la 
CI confusion, ou par des moyens dont on ne peut 
« estre repris. • 

EC 

Faire des escli}Jses, i. CI manquer des jours à son 
CI devoir. '/1 

EF 

*Un gros effondré, i. « un grand mangeur. JI 

Effronté comme un page de cour, i. CI fort effronté .• 

EG 

Proche de l'Eglise, loin de Dieu, i. Il que l'on ne­
a glige ce qui est fort commun ou familier. Il 

EL 

C'est mon eleme1~t, i. Il la chose à laquelle je me 
• plais. JI 

EH 

S'emanciper, i. CI prendre trop de hardiesse ou 
Il de liberté. • 

*Embaboüiner, i. CI donner de l'amour, • vulgo 
*Embaler, i. CI cajoller: jaser. It 

Embaler une personne, « la persuader par de 
CI belles paroUes. • 

*Un grand embaleur, i. CI un grand discoureur. • 
Embarquer en un affaire, i. CI engager, enfoncer 

Il dedans. Il 
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*S'embeguine1', vulgo i. a prendre sottement de 
Il l'amour. D 

*Emboucher une personne, i. a l'instruire de ce 
c qu'eUe doit dire. • 

Emboucher une trompette, i. CI la mettre à la 
c bouche pour sonner. 'II 

*Elle est bien embouchée, i. Il elle a la bouche 
CI grande, ~ Métaph. 

*11 est bien mal embouché, i. « il dit de sales 
« paroles. JI 

*Qui trop emb'l'asse, mal estreint, i. CI qui ent1'e­
CI prend trop, ne reussit pas, 11 vulgo 

Que l'on m'embrasse la cuisse, Il cela se dit lors 
CI qu'on a rendu quelque bon service, ou que l'on 
« apporte de bonnes nouvelles à une personne .• 

* Embrocher une femme, i. CI coucher avec elle .• 
*S'emburelucoquer, i. CI s'embroüiller, s'enyvrer, 

CI se troubler, 1) vulgo 
n est bien emmenché, i. « il a un beau membre .• 
*Femme empeschée, i. CI enceinte. • 
S'empescher, i. " s'abstenir. 1) 

Faire l'empesche, i. u se mesler impertinemment 
• de ce qui ne nous regarde point. Item, feindre de 
« travailler beaucoup. 1) 

*Empeser la chemise d'une femme, i. Il faire 
Cl l'action charnelle .• 

*Un emplastre, i. CI une personne mal adroitte, 
Cl ou importune .• 

Mettre un emplast1'e dessus, i. « cacher le deffaut 
CI d'une chose. D 

*MeUre un emplastre à un habit, i. « une piace,. 
vulgo 

C'est bien employé, i. lit l'on a bien fait de punir, 
Il ou battre cette personne là. Item, elle meritoit 
« bien d'estre traittée de la sorte. » 

Emporter sur un autre, i. CI gaigner le prix. 1) 

S'empol'ter, i. CI se laisser transporter de sa colere 
« ou autre passion. 11 

Cette maladie l'emportera, i. " le fera mourir. • 
Cela emporte beaucoup d'estoffe ou de matiere, 

i. Ct en employe beaucoup. JI 

Autant en emporte le vent, i, CI la chose est peu 
CI considérable. JI 

EN 

La particule relative en, denote une substance, 
par exem pIe: 

En avoir, i. « avoir des biens ou de l'argent. • 
En chercher, i. CI se procurer du bien. D. 
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